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zaměstnavatelů a zaměstnanců, jež smlouvu 
ujednaly.

(2) žádost budiž podána písemně, k ní přilo
žena příslušná hromadná smlouva pracovní 
v originále nebo ověřeném opisu a pěti opisech 
a uvedeno, na kterou oblast a odvětví se má 
vztahovati.

(s) Ministerstvo sociální péče vyhlásí 
v úředním listě republiky československé, že 
žádost byla podána a kde lze do ní a jejích 
příloh nahlédnouti. Zájemci mohou minister
stvu sociální péče podati písemné vyjádření 
do jednoho měsíce od uveřejnění vyhlášky.

§ 5.
(1) Smlouvou jednotlivou nesmějí býti 

v závodech, pro které byla sjednána hromadná 
smlouva pracovní (§1) aneb pro které byla

' prohlášena závaznost hromadných smluv 
(§ 2), po dobu jejich platnosti zkráceny ná
roky zaměstnancovy plynoucí z ustanovení 
hromadných smluv pracovních, leč že by k ta
kovému zkrácení daly souhlas organisace za
městnanecké, které hromadnou smlouvu pra
covní ujednaly anebo byly účastníky řízení, 
jež předcházelo hromadnou smlouvu. Na 
místo odporujících tomu ustanovení jednotlivé 
smlouvy, která jsou z toho důvodu neplatná, 
nastupují příznivější ustanovení hromadné 
smlouvy pracovní.

(2) Ustanovení odstavce 1 vztahuje se i na 
jednotlivé smlouvy, jež byly sjednány před 
účinností tohoto nařízení.

§ 6.

Dohled nad zachováváním smluvních usta
novení přísluší stranám, které hromadnou 
smlouvu pracovní ujednaly. Kdo brání ve vý
konu tohoto dohledu, dopouští se přestupku 
podle § 8.

§ 7.
Na pracovní podmínky, jež budou upraveny 

podle § 2, nevztahují se předpisy vládního na
řízení ze dne 29. dubna 1935, č. 89 Sb. z. a n., 
ve znění vládního nařízení ze dne 18. prosince 
1936, č. 324 Sb. z. a n., kterým se prodlužuje 
platnost hromadných smluv pracovních, a 
předpisy je doplňující nebo nahrazující.

§ 8.

Jednání nebo opominutí proti ustanovením 
tohoto nařízení trestají se podle čl. II zák. č. 
109/1934 Sb. z. a n.

§ 9-

Dnem účinnosti tohoto nařízení pozbývá 
platnosti § 4 vl. nař. č. 89/1935 Sb. z. a n.

§ 10.

Pokud jde o podniky, podléhající obecnému 
hornímu zákonu, přísluší ministerstvu veřej
ných prací působnost přiznaná v tomto naří
zení ministerstvu sociální péče.

§ 11.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení a pozbude jí, vyjímajíc ustanovení § 5, 
dnem 31. prosince 1938; provede je ministr 
sociální péče a pokud jde o podniky, podléha
jící obecnému hornímu zákonu, ministr veřej
ných prací v dohodě se zúčastněnými mi
nistry.

Dr. Beneš v. r. 
Dr. Hodža v. r.

Dr. Krofta v. r. 
Dr. Černý v. r.

Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r. 
Bechyně v. r.
Ing. Bosiálek v. r.

Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Ing. Nečas v. r. 
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r. 

Dr. Spina v. r. 
Zajíček v. r.

142.

Vládní nařízení 
ze dne 26. června 1937 

o přechodném snížení celních sazeb na sádlo.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. I zákona ze dne 21. června 1934, 
č. 109 Sb. z. a n., o mimořádné moci nařizo- 
vací, ve znění zákona ze dne 17. června 1936, 
č. 163 Sb. z. a n.: ■

§ 1.
Celní sazby stanovené v čl. I, § 2 vládního 

nařízení ze dne 10. června 1933, č. 96 Sb. z. 
a n., o úpravě celního sazebníku, pro zboží saz. 
čís. 89 (vepřové a husí sádlo, syrové i vyškva- 

| řené) snižují se pro dobu do 9. listopadu 1937 
j včetně takto:
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Saz. čís. 89. Vepřové a husí sádlo, syrové 
i vyškvařené:

za 100 kg
a) syrové............................. 90'— Kč,
b) vyškvařené....................120'— Kč.

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. čer
vence 1937; provede je ministr financí v do
hodě s ministry průmyslu, obchodu a živností 
a zemědělství.

Dr. Beneš v. r. 

Dr. Hodža v. r.

Dr. Krofta v. r. 
Dr. černý v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r.
Ing. Dostálek v. r.

Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Ing. Nečas v. r. 
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Spina v. r.

Zajíček v. r.

143.
Vládní nařízení 

ze dne 24. června 1937, 
jímž se přechodně upravuje celní sazba na 
teplokrevné koně saz. pol. 71a) a doplňují 

vysvětlivky k celnímu sazebníku.

4. Podle poznámky za pol. 71a) mohou 
býti projednáni teplokrevní koně starší dvou 
let, předloží-li dovozce při jejich vyčlení po
tvrzení ministerstva zemědělství podle tohoto 
vzoru:

Potvrzení.
Ministerstvo zemědělství potvrzuje, že nemá ná

mitek, aby zásilka teplokrevnýeh koní v celkovém
počtu...............kusů, rasy.................................... . kteří
budou dovezeni .................  ..... ..........................
(jméno a sídlo dovozce) z ....... . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(země původu s udáním kraje), byla projednána sní
ženou celní sazbou podle poznámky za pol. 71a) cel
ního sazebníku.

§ 3.

Toto nařízení nabývá účinnosti osmým 
dnem po vyhlášení; provede je ministr financí 
v dohodě s ministrem průmyslu, obchodu a 
živností a s ministrem zemědělství.

Dr. Hodža v. r.

Dr. Krofta v. r. 
Dr. Černý v. r.

Dr. Kalfus v. r. 

Dr. Franke v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r. 

Bechyně v. r.
Ing. Dostálek v. r.

Dr. Zadina v. r. 

Machník v. r. 

Ing. Nečas v. r. 

Dr. Czech v. r. 

Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r. 

Dr. Spina v. r. 

Zajíček v. r.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. II zákona ze dne 12. srpna 1921, 
č. 349 Sb. z. a n., kterým se vláda zmocňuje, 
aby zatímně upravila obchodní styky s cizi- 
n°u, jakož i podle § 3 zákona z 13. června 
1930, č. 85 Sb. z. a n., jímž se mění celní 
sazebník pro československé celní území, a 
podle § 6, odst. 2 celního zákona ze dne 14. 
července 1927, č. 114 Sb. z. a n.:

144.
Vládní nařízení 

ze dne 24. června 1937, 
jímž se snižuje clo na novinový papír tiskař

ský v kotoučích saz. pol. 296 a) 1.

§ 1.
Za saz. pol. 71a) celního sazebníku zařa- 

duje se tato poznámka:
Všeobecní 
celní sazbí

t, ^ , za kus
Doznám ka: Teplokrevní 

koně starší dvou let, dovezení do 
konce roku 1937, až do celkového 
počtu 2.000 kusů, na potvrzení 
ministerstva zemědělství . . . 900._ Kč

§ 2.

Vysvětlivky k saz. čís. 71 doplňují se t< 
novou (čtvrtou) vysvětlivkou:

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. II zákona ze dne 12. srpna 1921, č. 
349 Sb. z. a n., kterým se vláda zmocňuje, aby 
zatímně upravila obchodní styky s cizinou:

§ 1.
Sazební položka 296 a) 1 celního sazebníku 

upravuje se takto:
Ex 296. Papír výslovně nejmenovaný:

za 100 kg

ex a) hladký:
1. novinový papír tiskař

ský v kotoučích . . „ 8 40 Kc.


